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immel-ámmal hoznánk meg azt az áldozatot, 
a mely busás percenttel jutalmazná jóra
való törekvéseinket.

Lám a német magyarok okosabbak^
A móriak már hamarosan nyélbesütik a 
borszövetkezet eszméjét. 40 ezer koronát 
egy-két óra alatt aláírtak a szövetkezet 
eszme támogatására. Ők tudják, hogy mit 
lehet meghízni. Máshonnan szintén hallunk 
üdvös híreket. Batthyány gróf Sz.-batthyán- 
ban megalkotta már a pinceszövetke
zetei, most pedig Széchmy Viktor grófról 
a bodajki kerület országgy. képviseiőjéröl 
halljuk, hogy Zichy Rafael gróffal karöltve 
egy nagy pinceszövetkezet tervén dolgoz
nak, a mely az egész vidék bortermelőit 
támogatná. Üdvös és dicséretes dolog ! A 
jó példának lesz talán foganatja és köve
tője i s . ________

Temetés.
Az egyszerű cisztercita szerzetesnek, a kinek fő
erényét az önzetlenség képezte, a ki csak mun
kálkodni kívánt s elismerésre nem tartott szamot, 
— Székesfehérvár városa és közönségé oly te
metést rendezett, a mely ritkítja párját s a mi
lyet csak a legnagyobbak tudnak kiérdemelni.

Elmúlásában volt valami tragikus, a mi 
megdöbbentett s a mély részvét húrjait pendí
tette meg. Ha soká szenved, ha a lelkek eloke- 
szülhetnek távozására, talán könyebben szoktak 
volna a válás gondolatához. De igy mindenki 
megdöbbent s a megdöbbenésben a veszteség 
nagysága domborodott ki. Nem volt őszintén 
mondhatjuk— nem volt Fehérváron senki, a ki
nek lelkében meg nem pendült volna a részvét 
fájdalmas érzete. Ezért volt oly impozáns, oly 
óriási a temetésen résztvevőknek száma.

Az idő — azt mondnánk — nem lehetett 
volna kedvezőbb. \  nap szelíd felhőkön áttoro 
sugarai, jótékony meleget árasztva mintha osz
toztak volna a gyászhangulatnak emelésében.

A temetési szertartás 9 óra előtt kezdődött. 
Vajda Ödön zirci apát az intézet feketére bevont 
dísztermében beszentelte a koporsót. A megható 
szertartás után az intézeti ifjúság KapossyEndre

tanár vezetése mellett n i . S í J * "

József

az iskolaszék a törvényhatósági bizottság, tanító 
kar, az ipartestület, a tűzoltóság stb.

A díszes koszorúkkal elhalmozott koporso 
mellett hat városi hajdú kivont karddal fűlött.or , 
megadva a város atyainak szokásos tiszteletet.
A koporsó mögött pedig két ifjú az elhunyt er- 
demjelét, a Ferenc-József-rend lovagkeresztjet vitte 
fekete bársonyvánkoson. Az ünnepélyes szent 
misét maga Vajda Ödön, a Kend apatja cele 
rálta fényes segédlettel. Mise alatt az intézeti 
énekkar szép elődé ssal megható gyaszdalokat 
énekelt. Mise után a beszentelés, és a szivek 
mélyéig megható Libera következett.

Majd megindult a menet. A koporsót a 
Concordia temetkezési vállalat pompás negyes 
diszfogatára helyezték. Előtte egy külön kocsi a 
díszes koszorúk nagy tömeget vitte. Az utcákat 
sűrűn ellepte a közönség, mely közt az egyes 
iskolák tanulói állottak sorfalat. A főgimnázium 
ifjúságán kívül tanáraik vezetese mellett kivonul
tak a reál- és kereskedelmi iskolák növendékei 
is A koporsó előtt a papság hosszú sora, utana 
a gyászoló rokonság -  Kémiai vasúti kalauz 
nejével — s az elhunyt rendtársai jöttek. Hatal
masabb, sűrűbb gyászmenetet alig láttunk mos
tanában Fehérvárott.

A sírt melyet Székesfehérvár városa dísz
sírhelyül Gőbel J. György sírja közelében aján
lott fel az elhunyt számára, Vajda Üdön apat 
beszentelte, utána a tanítói kar búcsúzott el egy 
szép gyászdallal volt főnökétől. A kart Medgyesy 
József tanító vezette.

Aztán leeresztették a koporsót, az ottállók 
egy-két marok földet dobtak a koporsóra s el
búcsúztak a nagynevű halottól, a ki babérkoszo
rúkkal övezetien piheni csendes álmát mindnyá
junk egykori nyugvóhelyen. Lelke az Ur örömét, 
a gyarló pdrhüvely pedig rendeltetését, a meg
semmisülést várja.

Adjon az Ur neki örök boldogságot.

Alaghy Dezső halála alkalmából a ciszterci 
rend székesfehérvári rendházának fejéhez kül- 
döttségileg, táviratival vagy levélben sokan fejez
ték ki részvétüket. A legelső részvétlátogató vá
rosunk polgármestere, Havranek József volt, aki 
a fájdalom érzékeny hangján, megindultál! fejezte 
ki a város polgársága részéről a részvétét. — 
Székesfehérvár iskolaszékének nagy küldöttségét 
Katona Horváth István plébános vezette, ki köny- 
nves szemekkel, megindult hangon szonokolt az 
intézet igazgatója előtt. -  A polgári leányiskola 
tantestületének bizottságát Matskasy Rozsa igaz
gató • az ipariskola tantestületeet Pausch Rafael; 
az elemi iskolai küldöttséget pedig Szirbek Jó
zsef vezette. Mindegyik testület bizottsága több 
tagból állott s válamennyit az őszinte fajdalom 
szomorúsága hatotta át. A megyei szabadelvű 
Párt nevében Tóth Aladár, a tanfelugyelosegeben 
W v  Géza, a vasúti tisztikaréban Kovács Alajos 
felügyelő; az izraelita hitközség nevében dr. Perl 
Soma ügyvéd kondoleált.

A tisztelők és jóbaratok messze vidékről 
is küldtek táviratokat a gyászoló rendhez. Ezek 
közül megemlítjük Cziráky Antal grófét, Fiath 
Pál br főispánét, ifj. Zichy János grófét, akinek 
távirata igy hangzik: „Főtisztelendő Alaghy Dezső 
elhalálozása alkalmával fogadják, kerem, lego- 
szintébb részvétem kifejezését. Nagyon sajnálom, 
ho‘rV fontos teendők akadályoznak a veg- 
tisztesség megadásában. Hálával és szeretettel 
íőu'ok róla mindenkor megemlékezni, ifj. Zichy 
János gr.“ A főispán távirata a köv. volt: 

Az önök gvászában f. t. Alaghy elvesztése miatt 
én is fájdalmasan osztozom. A város, társaság, 
közügy ügybuzgó, lelkiismeretes, közhasznú te
vékenységű polgárt fog nélkülözni, Fiáth Pál." 
Zichy Gyula gr. pápai aktuális kamarás és apát 
részvéttáviratát Vajda Ödön zirci apáthoz küldötte, 
de személyesen is megjelent a nagy halottért 
mondott szentmisén és temetésen. A veszprémi 
kegyesrendi társház Féld Vilmos nyug. igazgató 
tanárt küldötte a testvérek képviseletében a
temetésre. . . , _ ,

Dr. Béke fi Rémig budapesti es dr. G reksa 
Kázmér zágrábi ciszterci rendi egyetemi tanárok 
a testvéri szeretet és fájdalom hangján írták táv
iratukat, illetve levelüket.

A koszorúk felírásai:
Székesfehérvár szab. kir. város közönsége - -  Alaghy Dezsőnek. 
Felejthetlen rendtársunknak — a szerető testverek, 
kegyeletünk jeléül — Dr. Saára Gyula és neje.
Városi Szent Imre ovoda-egyesület — hálás kegyeletből, a 

nagy nevű elnöknek.
Hűséges tagjának — a szabadelvű párt.

A jegyzőné azonban nem tudott meg meg
nyugodni, szúrós szemekkel nézegette leányát és 
az ügyvédet, s már újabb faggatózásra nyílt szája, 
midőn a gyertya lángja rezegni kezdett s a kefe
tartóból kiugrott mind a két kefe és az ebedlo- 
szekrényhez vágódva, onnan földre esett.

— Jesszus 1 sikoltott a jegyzőné és hátra- 
tándorodot. Uram, menjen innen, menjen azonnal, 
kérem, követelem 1 Ne hozzon ördögöket és át

. kot házunkra I Menjen, menjen! . . .
Az ügyvéd fogta kalapját s becsapva jól 

maga után az ajtót, elment.
— Paraszt! hangzott be mormogása a fo

lyosóról.
— Szemtelen! Ördög! kiáltott vissza ször

nyű dühvei az asszony. Neked pegig azt mondom, 
leány, hogy többé ezzel az istentelen ostobaság
gal ne foglalkozzál, mert kidoblak a házból. 
Úgyis erős a gyanúm, hogy . . .

— Anyám, hörgött a szerencsétlen leány, 
ne mondd ki, mert szemed láttára halok meg !

— Ugyan ugy-e? sziszegett a jegyzőné.
— Anyám, ő nem bántott engem! Esküszöm 

neked! Ah, Istenem, irtózatos! . . .
Nem birta tovább az erővel szegény Maris

ka, lerogyott anyja lábaihoz s ismét görcsös zo
kogásra fakadt.

De anyja sem birt a szivében támadt 
gyanúval. Fogait csikorgatva, ökleit összeszoritva 
meredt a földön nyöszörgő leányra, majd az ajtó 
felé fordulva, ökleit rázva hörgött:

— Átkozott légy, ördög fiskálisa, átkozott 
légy, te, ki magad is ördög vagy !

Mariska magánkívül ugrott föl e szavak 
hallatára s anyja szájára tapasztva kezét, elhaló 
hangon könyürgött:

— Ne átkozd őt, anyám, mert engem 
átkozol!

A jegyzőnének még csak ez kellett. Le
szakította Mariska kezét szájáról, ellökte a leányt 
magától s rettenetes hangon ordította:

— Ah, hát te az ördög szeretője vagy ? 1
Ámde itt már vége szakadt mindkettőjük

ben a kevés lelki erőnek. A jegyzőné leborult a 
dívány sarkába és sírni kezdett, Mariska pedig 
egy borzasztó pillantást vetve annyjára, kirohant 
a szobából.

Pár pillanat múlva a cseléd sikongatva tört 
be a szobába :

— Jézus, Mária! Tekintetes asszony, a 
kisasszonyka — ebben a borzasztó időben — 
elszaladt! . . .

Simonicsné pár pillanatig öntudatlanul né
zett a cselédre, de aztán hirtelen felismerte a

helyzetet s egy kendőt kapva magára, kifutott az 
utcára.

Metsző szél fújt, verte az esőt csaknem 
vízszintesen. Már esti hat óra felé járt az idő, 
alig lehetett látni. Mariskát épen nem latta 
sehol sem.

— Julcsa, lihegett csaknem eszét vesztve, 
fuss a szomszédokhoz, hogy szaladjanak minden
felé, a leányomat keresni!

S Julcsa rohant is, a jegyzőné pedig a 
ház tájékát kezdte felkutatni. Még a kútba is 
belenézett; de Mariskának nyomára sem akadt 
sehol sem.

Egy óra telt el igy. A szomszédok lihegve 
jöttek vissza mindenfelől s szomorúan jelentették, 
hogy sehol sem látták a kisasszonyt. Végre az 
egyik valahogyan megnyugtatta a kétségbeesett 
anyát, hogy a felvégiek látták a kisasszonyt a 
mezők felé sietni. Mentek is utána többen, 
bizonyosan hamarjában meghozzák.

A boldogtalan anyának most eszébe jutott 
valami, amire évek óta nem gondolt. Bement a 
hálószobájába, felkutatta valahol a Jnn-lom közt 
az imádságos hönyvé; és az olvasóját, bement 
Mariska szobájába, ott volt még egy árva Márka
kép, letérdelt az elé és imádkozni próbált

XHXHnMHUHVXXHUUUXXXXHXMUMXnXXXXMMHU******************
e# _________ __  H a  Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat a legfinomabb I*

i z l a n j i n k a  F e r e n c
férfiszabó

S zék esfeh é rv á ro tt, S z e n t- lm re -u tc a  I. szám.

tavaszi és nyári angol és hazai szövetekből. Vállalko- IC 
zom mindennemű úri-, egyen- és papi-ruhák legjutányo- IC 
sabb ár melletti, korrekt és gyors elkészítésére. — II  

Vidékre próba nélkül. —— H
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Nemes, nagy lelkedet, áldásos működésedet sohasem felejt
jük — a községi iskolák igazgatói.

A községi polgári leányiskola tanítótestülete — a leghívebb 
es lelkesebb elöljárónak, kegyelete jeléül. ”

Igaz szívből — dr. Uuschmann Gyula és családja 
Tisztelete és hálája jeléül -  a községi elemi iskola tanító 

testületé.
Alaghy Dezsőnek, alakulása óta választmányi tagjának kegye

lete jeléül — a Vörüsniarti kör. °
Az Ipariskolai bizottság — szeretett elnökének.
Az Iparostanonciskola tanítótestülete — szeretett elnökének. 
Alaghy Dezső emlékének — 'hálás tanítványai.
A községi iskolaszék — érJemes elnökének.
A küzs. polg- leányiskola növendékei — nyugalmat kíván

nak azok, kiket úgy szeretett.
Sz.-fehérvári eiszt. r. fógimn. ifjúság — hálás tisztelettel.

Ú J D O N S Á G O K .
— Oltáregyesületi mise. A Székesfehérvári 

Oltáregyesület szokásos havi miséjét holnap reg
gel 10 órakor, a szemináriumi templomban tartja 
meg.
„ — Személyi hir. Zichy Gyula gróf apát,
0  Szentsége szolgálattevő kamarása C heti 
vakációzása után holnap Bécsen keresz
tül visszatér az ős városba, Rómába.

— Kinevezés a honvédségnél. Dr. Tün
dér Emil ezredorvost ő  Felsége a székes
fehérvári V. honvéd-kerületi parancsnok
sághoz törzsorvossá nevezte ki. Dr. Szabó 
Elemér ezredorvost pedig városunkból 
Szabadkára helyezte.

— Mihály napja. A Vízivárosi Kath. Kör 
kedves ünnepet ült szerdán este. Elnökét Posits 
Mihály kanonokot ünnepelte névnapja alkalmával. 
A tagok körülbelül harmincán társas vacsorára 
gyűltek össze a Varga-féle vendéglőbe, a Kör 
helyiségébe. Az Ízletes vacsorát természetesen 
ékes tósztok fűszerezték. Az elsőt Flaskár József, 
a Kör világi elnöke mondotta szép szavakkal 
jellemezvén azt a ragaszkodást, mely a Kör 
tagjainak lelkét elnökükhöz fűzi. Posits Mihály 
meghatott szavakban mondotta köszönetét a szép 
és kedves ovációért. Bilkei Ferenc a Vízivárosi 
Kör derék, minden jóban egyetértő tagjaira ürí
tette poharát. Aztán még sok felköszöntő hang
zott el s a tagok a késő éjjeli órákig lelkes 
hangulatban ünnepelték a kedves napot.

Egy újabb óra telt bele, mig kocsizörgést 
hallott a ház előtt. Lihegve futott ki.

Az ura, meg a doktor éppen akkor emelték 
le a kocsiról Mariska élettelen testét.

— Irgalmas Isten! Meghalt:
— Még nem, — mormogta az orvos.

V.
Hat hétig lebegett élet és halál között Ma

riska, a spiritizmus boldogtalan áldozata. Ez a 
hat hét tisztitó tűz volt reá és anyjára nézve. 
Uh, mennyire niegtanult imádkozni a szerencsét
len asszony ! Éjjelét-nappalát ott töltötte betegje 
mellett, ápolás, imádság aggodalom és remény 
között. Hányszor megsiratta, hogy sohasem hall
gatott Miklaynéra, a ki nem egyszer intette ba- 
rátnéját arra, hogy legalább valamivel vallásosabb 
érzéssel és érzésre nevelje leányát!

És a szegény, szánalomra méltó Mariska a 
hat hét alatt, mig a szörnyű láz tartott, folyton 
a szellemekkel és az ügyvéddel foglalkozott. Szi- 
vettépűen kínlódott sokszor.

— Ah, nini, megint mozog a kép ! — Az 
ősapa arcképe ! — Ni, kilép a keretjéből s fe
lém jön — hideg kezét felém nyújtja — jaj, mi
lyen jéghideg! — hogyan szorítja torkomat! — 
Barnabás, segíts! — ments ki ősapád kezéből!

(Folyt, köv.)

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

Megemlékeztünk a Déli Vasútiak derék 
egyesületéről, melynek tagjai szerdán a nagy 
kolto szobránál ünnepet ültek. Orbán Ferenc 
lelkes szép alkalmi beszédét mint a keresztény 
hazafias munkásokhoz méltó beszédet olvasóink 
kedvéért le adjuk mi is, a mint következik:

Mikor a nagy természet lassan haldokolni 
kezd ; mikor a mező özönnel hervasztja virágait; 
mikor a bús őszi szellő sirdogálva sodorja ma
gával a megsárgult lombokat; mikor elhal a ma
dár az illatos berkek alján: év év után
megjelenünk mi, a déli vaspálya munkásai érc
emléked előtt hazánk nagy költője s elhozzuk a 
szivünkben mindig élő, haldokolni sohasem akaró 
hála érzelmeit; elhozzuk a természet megmaradt 
virágait, hogy hódolattal tegyük le lábaid elé; 
szivünkben diadallal lobban fel a hervadással da
colni akaró hazaszeretet örök érzelme — s dal
körünk ajkain zúgva zendül fel az ének hatal
mas árja, melyet nagy költő, nemzetünk büsz
kesége, te kiáltottál oda Szózatodban a nemzet 
minden fiának:

Hazádnak rendületlenül 
Lég}' lűve ó magyar,
Bölcsőd az s majdan sírod is,
Mely ápol s eltakar . . .

Mi tudjuk, hogy mi volt magyar nemze
tünknek a te bérei sasként szárnyaló szellemed. 
Mi érezzük, mert a mi egyszerű szivünkben 
százszorosán visszhangzik a te fönséges tanítá
sod, hogy ez a hazai föld az, mely ma ápol s 
egykor eltakar.

Azért adott nekünk téged a magyarok Istene, 
hogy megtaníts bennünket rá, mily világraszó- 
lóan szép ez a magyar haza, hogy mily fön- 
ségesek a bércei, a sziklák ölén rohanó patakjai, 
bájos, virágos mezői. Hogy megtaníts bennünket 
a magyar nép erejére, harci vitézségére, a béké
ben való nagyságára, őserejére s mindenekfelett 
ehhez a szép hazához mindhalálig való ragasz
kodására, hogy nincs szebb ország Magyarország
nál s a hatalmas Isten jókedvében azért alkotta 
a hármas bérc s a négy folyó közét, hogy ta
nyája, örökös otthona legyen a világ legderekabb 
nemzetének.

Árpád hadverő népéről, Zalán futásáról, a 
csodaszép Enikőről akkor zengett lantodon a leg
szebb ének, mikor a csábítás idegenbe csalta 
nemzetünk legjobbjait; mikor szégyennek kezd
ték tartani a zengő szép magyar nyelvet s mikor 
idegen copfot aggattak a büszke kurucok ellá
gyult unokáira. A te Szózatod fölébresztette az 
ébren alvó gyászmagyarokat, a kik mellüket verve 
tértek meg őseik hajlékába s beismerték, hogy ez 
a főid, melyhez minden szent nevet egy ezredév 
csatolt.

Akkor volt-e nagyobb szükség reád, vagy 
talán most kellenéi ide közénk, hogy lantod húrja 
zengne vésznél szilajabban.

Mert háború van most a nagy világban 
Isti n sírja reszket a szent honban . . .
Mintha újra hallanók a pusztán 
A lázadt ember vad keserveit 
Gyilkos testvér botja zuhanását . . .

A magyar vér föllázadt ősi hona ellen. Ön
fiai dobálják sárral édesanyjukat. Nemzetközisé
get, hazátlanságot kiabálnak azok, kiknek ez a 
föld az, a hol apáik vére folyt. Az ősi szellemet 
kufárok lelke váltotta fel, mely apró pénzre kí
vánja felváltani őseink csontjait; nem szent többé 
nekik a háromszinű lobogó s nem Istenük a ma
gyarok Istene, hanem faragott arany bálványt 
imádnak.

Nem csupán névünnepedet jöttünk ide ma 
ünnepelni. Vallomást, fogadalmat tenni jöttünk. 
Esküdni arra, hogy ennek a magyar hazának 
mind halálig hű és igaz fiai leszünk és maradunk. 
Hogy büszkeségünk lesz magyarnak lenni, ha 
kell szenvedni, ha kell meg is halni a magyar 
hazáért.

... . Hónknak koszorúja,; melyet ércszobrod 
lábánál elhelyeztünk, á te dtéŐségéd felismerése., 
magyar szivünk büszkesége s az á f o g a d j ! ’ 
hogy olyanok akármik lenni, á milyenjük le 
akartad a magyar nemzetedet. " ' ' ' \

— A keresztény munkásegylet tagjául 
lehet jelentkezni holnap (vasárnap) d. é. 
11 12 óráig a kath. legény-egyesület 
régi helyiségében. Kik holnap jéléntke?- 
nek, a jelentkezéssél egyszersmind felvé
tettek. Ezentúl pedig csak a választmány 
határozata folytán.

Köszönet Dr. Lőwy Károly ügyvéd ur, 
hold. Alaghy Dezső, volt iskolászéki elnök ÜT ra
vatalára szánt koszorú megváltása cimsii ló ko
ronát küldött hozzám a tanítói segélyégylet ré
szére, amelyért ez utón is hálás köszÖhefemet 
nyilvánítom, Szfehérvár, 1904. szépt. hó 30-ári. 
Szirbek József, igazgátó. ■

— Sakk-mat Van szerencsénk körtagjaink 
és a sakkozás iránt érdeklődő nagyközönség Szi
ves tudomására hozni, hogy a budapesti „Charu- 
sek sakkor" küldöttsége azért, hogy körünkben 
minél több mérkőzés lehessen, az eredeti prog
ramúitól eltérőleg holnap (vasárnap) d. é .{  10 óra
kor a gyorsvonattal érkezik még hozzánk. — 
Az elnökség.
, üi lap- Zelei Imre, az amerikai lapszer
kesztő  ̂ujraébredt. Zseniálitását, mely eddig nyári 
pihenőn volt, ismét érvényesíteni kívánja a szen
vedő emberiség javára s Reggeli Újság cimén 
egy uj lapot akar kiadni. A főcél mellett égy 
másik cél is lebeg, a mennyiben kauímapn 
Simonnal halálos ellenségi viszonyokba jutván,á 
konkurrencia révén egy kicsit meg akarja nyo
morítani. Örvendünk születésének s egyszersmind 
várjuk legközelebbi kimúlásáról a gyászjelentést.

Tánciskola megnyitás. Baner Antal Zsig- 
mond oki. tánctanár, a ki városunk intelligens 
közönségének gyermekeit több év óta oly szép 
sikerrel oktatja, az idén október 15-én nyitja meg 
tániskoláját. Rendkívüli előnyére szolgai, hogjf 
iskolája számára e szezonra Marosi Lajos kiér
demelt tánctanár helyiségeit (Szt. István-utca 11. 
sz.j szerezte meg, melyek úgy a tánctanitás mint 
sikerére, valamint a közönség kényelmét illetőleg 
a legkényesebb igényeknek is megfelelnek. Bei
ratkozni lehet naponkint Bauer A. Zsigmondnáí 
(Szent-István-utca 6. szám.) Itt megjegyezzük 
még, bog}- a gyermekek számára a délutáni 
órákba nyit kurzust, a felnőttek részére pedig 
este 8 órakor kezdődik a tanítás. Diákok részére 
ő-től 7-ig tart az előadás.

Zongorából kezdőknek és haladóknak 
alapos oktatást ad, és akadémiai magán
vizsgákra sikeresen előkészít Peuser Emma 
Öreg-utca 3.

— A Székesfehérvári déli-vasúti műhely
dalegyesülete folyó hó 25-én szépén sikerült tánc
mulatságot tartott. A megjelent hölgyek névsora 
a következő:

Asszonyok: Baranyai Ákosné, Csáder Andrisáé, özv. 
Győré Enrencné, Erdélyi Jánosné, Elek Lajosné, özv. Farkas 
Jánosné, Hencsei Istvánná, Hedrik Józsefné, Fodor Kálmánná, 
Fröschl Ferencné, Kőrösy Gyuláné, Lősz Nándorne, Mihélek 
Jánosné, özv. Somogyi Béláné, Mészáros Sándórné, Sütő 
Ferencné, Verbay Albertné, Tángl Izidorné, Navratil Józsefné, 
Szabó Pálnc, Süveges Józsefné, Vásárhelyi Gyuláné, Németh 
Jánosné, Vosits Ottóné.

Leányok: Almási Katica, Csáder Erzsiké, Erdélyi Ma
riska, Fröschl Kaiica, Farkas Juliska, Győré Mariska, Kutasy 
Katica, Kogler Józsefné, Lősz Erzsiké, Mészáros Irénke, 
Májer Mariska, Navratil Annuska, Szabó Erzsiké, Süveges 
Erzsiké, Somogyi Milike, Tóth Erzsiké, Vaubergcr Gizella.

— Piaci árak: Búza 21.—21.20,rozs 15.—
15.60, árpa 14.20—14.30, zab 14.40—14.80, ten
geri 14.20. ;

Különleges újdonságok: 
férfi-, úri-, lányka- és fíu- 

sapkákban.

=m '-

Valódi
orosz és harburgi sárcipök. 

Esöernyök.

Borsalino. Pless, Pelikán és Gyukits kalapgyárak egyedüli raktára.
Különleges nagy választék Pichler-féle lódén, kemény és puha nyúlszőr kalapokban. Tiszta 

£*) selyem cylinderek 5 frttól feljebb.
Utolérhetlen választék nyakkendő újdonságokban. Remek I koronás nyakkendők.

2727 B é l a  104-51
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S S é S  ? á „ C  v ím s g ^ n é l ,  a iarosm.iorban

“ “ m i t * ,  somogyi jd w f  te ta a * r t ;

g e á n l V í v M l t t  v ^sS nü teg  birml *

László ^sóskúti jegyzőt az ottani kerule >

^ X S ^ N é g T é v ' é ' a  kereste «  * *  
mát Szabó Ferenc csalai lakos arra, hogy bzucs 
m - * nkitől egy hatalmas ütés nyomat viseli 

megverhesse. A bosszú sokszoi

Peni és 1 tsa csalás bűnt. 25-én: Bény Frigyes 
PeP‘ nlr s testisért. bűnt., Markovics Miklós 
csalás* bűnt. 16S  Bódé István 2 tsa s. testisért. 
bűnt ifi Karikás István és 4 tsa s._ t. s. bűnt., 
D^Inii István és 1 tsa s. testisertes büntette. 
97 én • Szigeti István hatóság ell. erőszak bűnt., 
isoán Sándor lopás bűnt., Hegyi László s 2 tsa 
f t  sértés bűnt , Lévai János s. testisertes bűnt., 
Szlovák Antal maganlaksertes büntette.

Szécbényi-utca3. sz. alatti, voltTremkó- 
féle vendéglői helyiség minden oran kiadó. 
Tudakozódni lehet a tulajdonosáénál Szeche- 
nyi-utca 5. s z á m . ______

SSaiai iah.ua miu, “-oj .
Gábort, akitől egy hatalmas ütés nyomat viseli
a fején, ’
sem hagyta, míg yoB.o »
Szüts Gábor került a Szcnt-Gyoigj

IMIlft
J ^ r S e k S é r e ,  a Ifany

-  m Csupor Ferenc, Hajagos Mihály es itj. 
Simon József szocialisták “

első kirohanását. A hatalmasok ellendorgotta 
szájbőriparos szociálista mártír A *  al̂ “ ’a S  
a D V részvényesek abból élnék, hog> 
gény munkásoknak még a körét 
Sok volna elmondani azt a rengeteg ostoba szó 
halmazba beleszőtt rágalmat s az izgatásra *  
kalmas szociálista szólásmodokat, amiket Csupo 
itt akkor elmondott. Rauscher Béla D V 
felügyelő felé is öltögette piszkos ny^et. sot 
lammk felelős szerkesztőjéről is megemíekezett. 
APmásodik szereplésének napja 1904. február 14. 
Ekkor meg arra izgatta a tartsák'Enieg

bontan szinténrégem Iá#. mar a muhdyt 
seeitett neki. ő  a nemzetközi zsidó szoci 
S á k  nyelvén beszélt. A hatalmasok ellen izgatott. 
Simon József pátkai polgár, különben elvtars, 
nagyon földühűdött azon, hogy a hatosag érdek
lődni kezdett iránta, mert egy titkos nepgyulesen 
törte a fejét: gyalázatos, disznó eljárásnak nt- 
vezte a csendőrség viselkedését. Lsupor ezenfelül 
kakas tollas gyilkosoknak titulálta a csendőröket. 
Csupor annyira otthonosnak érzi mar magat a 
tárgyaló-teremben, hogy hangos: „Jo “?P°J • 
kívánással lépett be; körülhordozta tekintetet, 
megpödörte rőt-bajuszát, és mosolyogva ült le. 
Hajagos szintén jól érzi magat helyzeteben mind
untalan mosolyog. (Bizonyosan arra gondol, hogy 
a vezetőség a mártíroknak 2000 korona évi fi
zetést juttat 1) Simon elég ügyetlen alak. Csupor 
nagy bőbeszédűséggel felel a kérdésekre erővel 
meg akarja szöktetni a hallgatóságot badar be
szédével. Az elnök kénytelen többször félbesza
kítani. Imitt-amolt tagad, de jó részt beismeri 
az inkriminált kifejezéseket, mely különben a ta
nuk vallomására is igazoltnak vehető. A törvény
szék délig csak három tanút hallgatott ki, ekkor 
felfüggesztette a tárgyalást. D. u. 3 órakor ült 
jsmét egybe. A tárgyalás lapunk zártakor folyik.

ahol 4 évvel ezelőtt ő feküdt.
Katonai ellenőrzési szemlék. A nem fényié* 

állományú honvédek ellenőrzési szemlcjt ok o.
4 fa 5-én •  honvéd laktanyában « kosos md- 
seregbelieké pedig 10. 11. 12. es 13-on a tmrnlto-

“ C E  A vám,. türvh. bisonfag * *  
rendes kíiigyülését okt. 3-í.n (hétfőn) d. e. Hl

legköttelebbi ülése

°kt' Spim Ferenc dunaaJnnyi
illetőségű bpesti lakos, valamint kk. g> érmékéi . 
Erzsébet Rozália, Ferenc es József vezetéknevet 
Szalai-ra változtatta. , . ,

Elmebeteg feleség. Egy nagyváradi úriember 
válókeresetet indított a feleségé eUen meri az 
elmebetegség miatt gondnokság ala kei ült, •
Kúria (1652. sz. a. a keresetet elutasította.

Szegények eltemettetése. A közsegelyie szo
rulók eltemettetéséről azon község kotdes gmv 
doskodni, a hol a szegény meghalt. A kult^ eK 
megtérítését az illető községtől nem követelheti.

8 Üzletvezető. Hiányzó képesítés potlasa végett 
alkalmazott üzletvezető gyanánt — a ^ resk . 
min. 1904. 25.429 sz. határozata ertelmeben 
az üzlet székhelyén kívül lakó egyen nem 
fogadható el. ^

J ó  alma olcsó áron kapható Zöldfa
utca 9  Törvóny8zékj tárgyalások. A székesfe
hérvári kir. törvényszéknél 1904. oktobei hóban 
megtartandó bűnügyi főtárgyalások: 1-en Csupor 
Ferenc és 2 tsa izgatás vétségé, Cseige János 
kettős házasság bűnt., Tóth Lajos lopás bún . 
4-én: Timoti István s 4 tsa hatosag^ ell. erőszak
bűnt.', Pintér (Schweizer) János gondatl. ok. s. t 
s véts., Kalocsai Jánosne org. büntette., Almádi 
István lopás bűnt. 5-én: Gang József gondatl. 
ok s t s vétsége, Oláh leréz lopás büntette, 
Molnár György lopás bűnt., Bondor Mihály es 
tsa lopás büntette. 8-án: Bögyos István es d tsa
s. testisértés bűnt., Rupa István s. test. s. bont., 
Csorna Szabó István hat. ell. erőszak büntette, 
Horváth Mihály és 1 tsa lopás bűnt. 11-en: Ka- 
dovics György s. t. s. bűnt., Tanárki hereije s.
t. s. bűnt., Zsolnai János gondatl. ok. s. testisert. 
vétsége Pongrácz János gondati. ok. s. testisert. 
véts. °12-én: Dénes György s. t. s. bűnt., Koka 
István csalás bűnt., Kis István lopás bűnt., Kis 
István lopás büntette, Oreszter Imre és 2 tarsa 
távirda rongálás véts. 15-én: Kratancsik András 
és 1 tsa hat. ell. erőszak bűnt., Aschenbrenner 
Ferenc s. t. s. bűnt., Holczman Ilona lopás bűnt. 
Balázs József s. t. s. bűnt. 18-án: Blaskó József 
és 1 tsa s. t. s. bűnt., Zsoldos Pál rágalm. véts., 
Kovács József hatóság ell. erőszak bűnt., özv
Major lstvánné magánokirat ham. bűnt. 19-én : 
Kis József emberölés vétsége, Tóth József s. t. 
s. bűnt., Tomsó János lopás bűnt. org. bűnt., 
Polacsek Fülöp lopás bűnt. 22-én: Szalay Károly 
lopás bűnt., Csurcsics Mátyás lopás bűnt., Günz

Nevelés a Székelyföldön.
Internátusok.

(Folytatás.)
Folytatom az Írást, ahol a múltkor elhagy

tam Végeztem pedig azzal, hogy fiúnevelőm é- 
zeteket kell állítanunk s abban lelkes szeretet cl 
sok alapítványok kamatait összegyűjtőm s neveim 
szegény népünk derek hait, mert különben az 
intelligens pályák mindenikén lassanként ki tog
szorulni a fajmagyarság. , . ■ __

Szép, szép — mondhatja joggal valaki 
de hát egy ünevelüintézet beállításaJ1®"1 eg)5 ^ 
sok évtizednek áldozatos munkáját követeli. Addig 
is hát mitévők legyünk: ,

Állásunk internátusokat! b eleiem en. Lrre 
is van példa a Székelyföldül! s különösen itt
Székelyudvarhelyen. ...............

Mikor a helyi rom. kath. főgimnázium tíz 
évvel ezelőtt régi százados épületéből uj épületbe 
költözött, az intézet agilis s székely vérei érde
keit szivén viselő igazgatója már készén all a 
tervvel, hogy a szegény székely hűk segelyezesi 
üavén a lehető módon lendíthessen, nem törődvén 
azzal, hogy ez a dolog nagy gondokat es sok 
terhet fog rakni a vállaira. .

A főtanhatóság engedélyével a sajat költsé
gén kibérelte, átalakítana s berendeztette az üresen 
maradt régi épületet a szegény székely fiuk 
számára — internátusnak, a hol a szegény szülök 
olcsó pénzen helyezhették el tanulni vagyokozo 
gyermekeiket.  ̂ szül6i tömegesen je
lentkeztek s az épület nem volt elég a jelentke
zettek befogadására. Az igazgató újra gondolt 
egyet s kibérelt a közelben még két lakast illetve 
házat s elhelyezhettek ily formán összesen <S_ 
tanulót, akikre az ő vezetése mellett két tanar 
ü.ryel állandóan. Tiz esztendeje, hogy ez a jóté
kony intézet — mely egyetlen ember lelkes faj 
szeleteiének köszöni létét — egymásután bocsajtja 
ki magából a rajokat, melyek itt notek s neve
lődtek emberekké férfiakká. S tíz esztendeje, hogy 
az alapitó igazgató társadalmi s magánúton minden 
alkalmat felhasznál, csakhogy e jó emberek szivet
az ügynek megnyerhesse s az intézet állandóságát 
ösztöndíjak, alapítványok, adományok utján minél 
szélesebb alapon biztosíthassa. A nagyszerű tervek 
— megint csak az igazgató lelkes agitalasa folytan 
_  már is készen állnak s rövid idő kérdésé 
hogy az internátus és fiunevelointezet loü—2UU 
fiú számára uj, díszes közösépületet kapjon a 
hol modern berendezéssel folytathatjuk majd a 
nevelés munkáját, amit eddig egyszerű, idokop- 
tatta eszközzel, de mégis eredményesen végeztünk.

Íme a fennálás tizedik esztendejében iskolánk 
értesítőjének jelentése az internátusról ■ ,

A tanulók részére együttlakás a főgimná
zium régi épületében és két bérházban volt. Ide 
a lefolyt évben 82 tanulót vettünk tel. A felügye
letet ez intézetben Soó Gáspár igazgató, Kovács 
János főgimn. rendes tanár — ki az intézetben 
lakott — továbbá Tamás Albert tanar gyakorol
ták A tanulók magaviseleté az iskolai főhatóság 
által jóváhagyott „Rendtartásinak megtelelő volt.

. m  I  Tenis reket, Tenis cipő, lems iíhiuur, . . . .  !Ú " 'T ': ' és á „huzatokra szolgáló damaszt
I n Q T T | | |  n  Ajánlja h»*ai nyárrmányu vászon, asztal-nemű, valódi rumhurBi cs szileziai kezi szött könDeny. Legdivatosabb férfi ingek,

G e r e n d a y  G y u la
Tenis labdák, Sport ingek, ' Sport sapkák.

viszoii, fehérnemű, röfős és rövid
áru üzlete

Székesfehérvár, Nádor-utca.
J L

ietósre%f™elykfe'hérnem^gíírsan és pontosan eKészttetiL KrtaHeritóC^‘csiíkels'szövet
S  esfu^ 5 , 5

ár coliam nanlnnnk. Divatos ruhaszövetek, Cosmanosi MSOMlaW' _  Szövet és rofös árunál 5 gés  selvem paplanok. Divatos ruha szövetek, Cosmanosi mOSOkelme es seiyem-Re.mea oza,. 
Sállfező naSemyök Nagy választék keztyü és harisnyából.^Lűszter é s  mosható kötények. 2750 104—42
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